
Ta: +5°C + 40°C

In caso di rottura del vetro di protezione,  sostituire lo stesso prima del riutilizzo 
del prodotto. / In case of breakage of the protective glass  replace the same 
before re-using it .
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contengono sostanze altamente inquinanti per l'ambiente.
-4) Il simbolo del bidone barrato è riportato sui prodotti per ricordare gli obblighi di raccolta
separata.
-5) Lo smaltimento abusivo di detti rifiuti è punito dalla legge.

The European Directive 2002/95/EC concerning the treatment of waste electrical and electronic
equipment (WEEE) has the following obligations:
-1)
-2) Exhausted lighting fixtures should be taken to authorized waste disposal facilities or
returned to the distributor at the time of a new appliance purchasing.

The lamps, if disposed together with the appliance, should not be crushed, as they contain
highly polluting substance for the environment.

The crossed-out wheeled bin symbol shown on the product reminds you of recycling
obligations.
-5) The unlawful disposal of these wastes is punished by law.

La Direttiva Europea 2002/95/CE riguardante il trattamneto dei rifiuti di apparecchi elettrici ed 
elettronici ( RAEE) dispone i seguenti obblighi:
-1)     Gli apparecchi di illuminazione non debbono essere trattati come i normali rifiuti urbani
-2)    Gli apparecchi illuminanti dismessi devono essere conferiti alle discariche espressamente
autorizzate o riconsegnati al distributore nel momento dell’acquisto di un nuovo apparecchio.
-3)     Le lampade , se smaltite con l’appecchio, non devono essere frantumate, poichè .

Effettuare il collegamento elettrico, svitare le vite che fissano la
coppa e asportare la coppa. In seguito collegare la linea di alimentazione
sul morsetto che è posto sul fondo dell’apparecchio. 

Per installare il gardena al soffitto o a parete utilizzare i fori pre-forati 
sul fondo.

To make the eletrical connection, undo the screws that secure the cup
and remove the cup. Following connect the power supply line on 
the terminal block placed on the bottom of fitting. 

To install the GARDENA to the ceiling or a wall use the pre-drilled holes
in the bottom.


